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Disclaimer

Carefully read this entire document and all safe and lawful practices provided by DJI™ before using this
product for the first time. Failure to read and follow instructions and warnings may result in serious injury
to yourself or others, damage to your DJI product, or damage to other objects in the vicinity. By using
this product, you hereby signify that you have read this disclaimer carefully and that you understand
and agree to abide by all terms and conditions of this document and all relevant documents of this
product. You agree to use this product only for purposes that are proper. You agree that you are solely
responsible for your own conduct while using this product, and for any consequences thereof. DJI
accepts no liability for damage, injury, or any legal responsibility incurred directly or indirectly from the
use of this product.

DJlis a trademark of SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. and its affiliated companies. Names of products,
brands, etc., appearing in this document are trademarks or registered trademarks of their respective
owner companies. This product and document are copyrighted by DJI with all rights reserved. No part
of this product or document shall be reproduced in any form without the prior written consent of or
authorization from DJI.

This disclaimer is available in various languages. In the event of divergence among different versions, the
English version shall prevail. The final interpretation of this document and all related documents of this
product belongs to DJI. This content is subject to change without prior notice. For up to date product
information, visit http://www.dji.com and click on the product page for this product.

Warnings

1. The MG Series Spreading System (abbreviated as Spreading System) is only compatible with the
DJI AGRAS™ MG series aircraft, and the firmware of the aircraft must be the correct version for
supporting the Spreading System. Refer to the Specifications section for more information about
compatible aircraft. DO NOT use it with other products or for purposes other than agriculture.

2. The Spreading System is compatible with dry materials of a diameter between 0.5 - 5 mm. DO
NOT use with other materials. Use with other materials will adversely affect operating results and
may damage the Spreading System. All materials must be used in strict accordance with the
instructions for those materials.

. Internal spread tank load must not exceed 10 kg.

. Use of a threadlocker is required during the installation process. Make sure that the threadlocker
is totally dry and solid before flight.

. Make sure that the hopper gate and spinner disk function normally before each use.

. Operate with caution to avoid injury caused by mechanical parts.

. When spreading is in progress, maintain a safe distance from the Spreading System to avoid injury.

. If spreading while a radar module is mounted, the minimum detection range of the radar module
will be increased from 1.5 m to 5 m due to obstruction from the materials being spread and the
radar module may incorrectly detect obstacles. Note that the aircraft cannot sense obstacles
that are not within the detection range. The detection performance of the radar module will also
decrease. Fly with caution. Refer to the disclaimer and safety guidelines of the corresponding
aircraft you are operating or the user guide of the radar module for more information on the radar
module.

9. DO NOT use liquids to rinse the Spreading System. It is recommended to use dry compressed

air as a cleaning agent.
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Introduction

The MG Series Spreading System is compatible with Agras MG series aircraft and offers efficient,
reliable, and stable spreading operations. The material delivery system is precisely controlled by the
built-in stirring device and hopper gate, which can prevent material blockages and improve operating
accuracy and reliability.

Use the app compatible with your aircraft to set parameters such as the hopper outlet size and
spinner disk rotating speed. These parameters can be adjusted to meet different requirements. The
app provides warning prompts for an empty tank as well as for abnormalities in the rotating speed,
temperature, and hopper outlet size. These prompts help ensure system safety.

The Spreading System has two versions, 1.0 and 2.0. They each have a different structure for the
spinner disk. Compared with the Spreading System 1.0, the Spreading System 2.0 has a higher
material delivery rate and can spread materials 360° around the aircraft. Unless otherwise specified, the
descriptions in this document use the Spreading System 1.0 as an example.

In the Box

Spreading System x 1 Spare Spinner Disk x 2 Landing Gear Leg Screw Pack
Extender x 4

ﬁ M3 x 6

Users have the option to purchase a fender with a screw pack to use with the Spreading System 2.0.

Overview
«——— Spread Tank
Spreader Lock Knob I— Spreader
N
. ——=2""————————— Spinner Disk
Installation

A hex key for M3 screws is required for installation.
1. Mount landing gear leg extenders when using with an Agras MG-18S aircraft.
a. Remove the eight M3x6 screws in the lower section of the two landing gear legs and remove
the two landing skids.
b. Mount the four landing gear leg extenders to the original landing gear legs. Make sure to
align the screw holes before inserting and tightening the eight M3x6 screws.
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c. Remount the two landing skids using the eight M3x6 screws.

Vi
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. For the Spreading System 2.0, there is the option to mount the fender to the spreader. If
mounted, the fender will prevent materials from being spread to the rear of the aircraft.

. Mount the Spreading System to the aircraft.

a. Loosen the four M3 screws on fixing bracket on the left landing gear leg. Next, slide the fixing
bracket to a position 125 mm below the landing gear mounting base as shown below and
tighten the four screws.

b. Lift the spread tank with the mouth of the tank facing towards the rear of the aircraft.

c. Insert the plugs on the left landing gear leg into the mounting holes on the spread tank.

d. Slide the fixing bracket on the right landing gear leg to a position 135 mm below the landing
gear mounting base as shown below, and align the screw holes on the fixing bracket with the
fin on the right side of the spread tank. Tighten the two M3x12 screws, and insert and tighten
one M3x10 (Plus) screw.
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M3x10 (Plus)

M3x12 M3x12

e. Connect the cable to the Reserved Expansion Port 2 (7-pin) on the bottom of the aircraft body.

Usage

1. Open the cover of the spread tank as shown, add compatible materials, and close the cover.

4

2. Power on the remote controller, and then power on the aircraft.

3. Enter Operation View in the app.

4. To set the hopper outlet size, spinner disk rotating speed, and flying speed, tap the Spreading
Settings button , Which is located towards the top of the interface. Adjust the settings so
that they are suitable for the materials you are using and test to make sure the performance is as
expected.

For the Spreading System 1.0, when measuring between 7.5 to 9 kg/ha of materials spread, it is
recommended to:

¢ Adjust the hopper outlet size so that the material delivery rate is 1 kg/min.
¢ Adjust the spinner disk rotating speed so that the spreading range is 4 to 6 meters.
 Set the flying speed to 4 m/s (flying speed setting is unavailable in Manual Operation Mode).

For the Spreading System 2.0, when measuring 45 kg/ha of materials spread, it is recommended to:
* Adjust the hopper outlet size so that the material delivery rate is 8 kg/min.

¢ Adjust the spinner disk rotating speed so that the spreading range is 5 to 7 meters.

¢ Set the flying speed to 5 m/s (flying speed setting is unavailable in Manual Operation Mode).

5. Enter the operation mode required for spreading. The operations of the Spreading System vary
depending on the operation mode.
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Route Operation Mode

After starting an operation, the aircraft ascends to an altitude of 4 meters and the spinner disk
spins. When the aircraft reaches the route starting point, the hopper gate opens according to the
set value and the aircraft flies along the route and spreads material automatically. Spreading cannot
be started or stopped manually.

The operation resumption function can be used during operation. Once the operation is paused,
the hopper gate closes automatically to stop spreading while the spinner disk is still spinning. After
operation is resumed, the aircraft returns to the breakpoint or projection point and continues spreading.

A-B Route Operation Mode

After the aircraft enters A-B Route Operation Mode, the spinner disk spins. When the aircraft reaches the
first turning point, the hopper gate opens according to the set value and the aircraft flies along the route
and spreads material automatically. Spreading cannot be started or stopped manually.

The operation resumption function can be used during operation. Once the operation is paused,
the hopper gate closes automatically to stop spreading while the spinner disk is still spinning.
After operation is resumed, the aircraft returns to the breakpoint or projection point and continues
spreading.

Manual Plus Operation Mode

Switch to M+ after the aircraft takes off. Press the Spray button to start the spinner disk. The hopper
gate opens according to the set value and the aircraft spreads material automatically once it has
begun flying.

Manual Operation Mode
Switch to M after the aircraft takes off. Use the Spray button on the remote controller to start or stop
spreading.

Q In all operation modes except Manual Operation Mode:
* When the aircraft flies forward or backward, the hopper gate opens automatically to start
spreading.
¢ When the aircraft flies left or right, the hopper gate closes automatically to stop spreading
while the spinner disk continues to spin.

Spreading System Calibration
When to Calibrate

The Spreading System has been calibrated before delivery. There is no need to calibrate it before
using for the first time. Calibration is required in any of the following cases:

* The hopper gate cannot fully open or close.

* The material delivery rate is different from the desired value.

* The app incorrectly displays empty tank warnings.

Calibration Procedure

In the app, enter Operation View. Tap e at the top of the screen, then tap Calibration in &

Spreading System Settings. Wait until the app indicates calibration is complete. If calibration fails,
try again.
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Maintenance

1. Clean the residue inside the spread tank and spreader regularly. It is recommended to use dry
compressed air and a clean, soft dry cloth. DO NOT rinse with liquids.
2. The spinner disk is a consumable part. If obvious signs of wear are noticeable, follow the steps
below to replace the spinner disk.
a. Make sure that the aircraft is powered off, and then unplug the Spreading System cable.
b. To unlock the spreader, pull the spreader lock knob out, rotate it 90°, and release. Then
rotate the spreader to detach it.

Lock Unlock

c. Remove the nut, washer, four M3x8 screws, and spinner disk at the bottom of the spreader.
Mount a new spinner disk and secure it using the washers, M3x8 screws, and nut.

—— Spinner Disk

—— Washer

M3x8 Screws

1= Nut

d. Check the spreader lock knob is in an unlocked position. Insert the spreader with the knob
located to the left of the circular indentation on the spread tank.

e. Rotate the spreader to mount it to the spread tank. To lock the spreader, pull the spreader
lock knob out, rotate it 90°, and release. Make sure that the spreader is locked in position.
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VAN Operate with caution to avoid injury caused by mechanical parts.

Specifications
Compatible Aircraft* Agras MG-1S, Agras MG-1S Advanced, Agras MG-1P series
Weight Spreading System 1.0: 1.8 kg

Spreading System 2.0: 2.1 kg (excluding fender)
Spread Tank Volume 13L
Spread Tank Internal Load 10 kg
Compatible Material Diameter 0.5 -5 mm
Max Hopper Outlet Area Spreading System 1.0: 8.6 cm?, Spreading System 2.0: 32.3 cm®

Varies according to material diameter, spinner disk rotating
speed, hopper outlet size, and flying altitude. For best operating
Spreading Range performance, it is recommended to adjust the corresponding
variables to achieve a spreading range of 4 - 6 meters (for
Spreading System 1.0) or 5 - 7 meters (for Spreading System 2.0).

* The firmware of the aircraft must be the correct version for supporting the Spreading System.
Check the release notes of the corresponding aircraft on the official DJI website.
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Compliance Information

FCC Compliance Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmul interference, and (2) This device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority o operate the equipment.

e

EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this
device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the
Directive 2014/30/EU

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-
compliance

EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaracion de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente
declara que este dispositivo cumple los requisitos bésicos y el resto de provisiones
relevantes de la Directive 2014/30/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.dji.com/
euro-compliance

Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij
dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtljn 2014/30/EU

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op wwiw.dji.com/euro-
compliance

Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaragao de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através
deste documento, que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais
& outras disposigdes relevantes da Diretiva 2014/30/EU

Existe uma copia da Declaragéo de conformidade da UE disponivel online em www.dii
com/euro-complian

Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente
dispositivo & conforme ai requisit essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della direttiva
2014/30/EU

Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online allindirizzo Web www.
dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatio UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare
que cet appareil est conforme aux principales exigences et autres clauses pertinentes de
Ia directive européenne 2014/30/EU

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-
compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germany

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat den
wesentlichen Anforderungen und anderen einschlégigen Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/30/EU entspricht

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung finden Sie online auf www.dji.com/euro-
compliance.

Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germany

[lexnapauus 3a coTeetcTeue Ha EC: SZ DJI Technology Co., Ltd. feknapwpa, ue Tosa

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJI Technology Co., Ltd ar %o apliecina, ka & ierice atbilst
direktivas 2014/30/ES pamatprasibam un pargjiem batiskiem nosacijumiem

ES atbilstibas deklaracijas kopija pieejama tieSsaiste vietng www.dji.com/euro-compliance
12, 97618, Vacija

ES kontaktadr DJI GmbH, Industriestras

EU:n vaati i SZ DJI Technology Co., Ltd. ilmoittaa taten, ett
tama laite on direktiivin 2014/30/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien
ehtojen mukainen.

Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.
dji.com/euro-compliance

Yhteystiedot EUssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJI Technology Co., Ltd. leis seo go bhful
an gléas seo de réir na geanglas riachtanach agus na bhioralacha abhartha eile sa Treair
2014/30/AE.

Té coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fail ar line ag www.dji.com/euro-compliance
Seoladh teagmhala san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI Technology Co., Ltd. hawnhekk tiddikjara li dan
l-apparat huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali u ma’ dispozizzjonijiet relevanti ohra tad-
Direttiva 2014/30/UE

Kopija tad-D ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH,

12, 97618, i j

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJI Technology Co., Ltd. declara faptul
¢4 acest dispozitiv este conform cu cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale
Directivei 2014/30/UE

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji
com/euro-compliance

Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJI Technology Co., Ltd. iziavlja, da ta naprava ustreza
osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolocbam Direklive 2014/30/EU.

Kopija izjave EU o sklacnosti je na volio na spletu nawww.dj.com/euro-compliance
Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Neméija

EU Izjava o sukladnosti: Tvtka SZ DJI Techno\ogy Co. Ltd. izjavijuje da je ovaj uredaj
izraden u skladu s osnovnim odredbama Direktive 2014/30/
EU

Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-
compliance
Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12 97618, Niederlauer, Njematka

Vyhidsenie o zhode EU: SZ DJI Technology Co., Lid. tymio wyhiasuje, ze tolo zariadenie
je v zhode so p a dalsimi ymi ustanoveniami smernice
2014/30/EU.

Kpia tohto Viyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-compliance
Kontaktna adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJI Technology Co., Ltd. niniejszym oswiadcza, ze
przedmiotowe urzadzenie jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektywy 2014/30/UE

Kople deklaracji zgodnosci UE mozna znalezé w Internecie na stronie www.dji.comfeuro-
compliance

Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelel8ségi nyilatkozat: A DJI Technology Co., Ltd. ezéton megerdsiti, hogy ez
az eszkéz megfelel a 2014/30/EU Iranyelv alapvets kévetelményeinek és mas vonatkozo
rendelkezéseinek.

Az EU megfeleloségi nyilatkozat méasolata elérhets a www.dji.com/euro-compliance oldalon
EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Németorszag

EU-férsékran om efterlevnad: SZ DJI Technology Co., Ltd. harmed forklarar att denna
enhet uppfyller de vésentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktivet 2014/30/
EU

En kopia av EU-forsakran om efterlevnad finns att tilgé online pa adressen www.dji.com/
euro-compliance
EU: DJI GmbH, Indlt

YCTPOVICTBO OTFOBAPA Ha OCHOBHMTE MBNCKBAHIA 1 ADYTUTE MPUAOKMMA Ha
[Ipexviea 2014/30/EC.

Konvte ot [leknapaviisa 3a choTeeTcTBMe Ha EC LLie HamepuTe OHnaiiH Ha anpec www.dji
com/euro-compliance

Aapec 3a korTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Fepuariss

Prohi4Seni o shodé pro EU: Spolecnost SZ DJI Technology Co., Ltd. timto prohiasuje, Ze
tohle zafizeni vyhovuje zakladnim pozadavkim a dalsim prislusnym ustanovenim smérmice
2014/30/EU.

Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-
compliance

Kontakini adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI Technology Co., Ltd. erklaerer hermed, at denne

12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: SZ DJI Technology Co., Ltd. Iysir hér med yfir ad petta
teeki hiti mikilvaegum krsfum og 60rum videigandi akvaedum tilskipunar 2014/30/ESB,
Nalgast mé eintak af ESB-samreemisyfirlysingunni & netinu & www.dji.com/euro-compliance
Heimilisfang ESB-tengilidar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJI Technology Co., Ltd. bu belge ile bu cihazin temel
gerekililere ve 2014/30/EU sayili Direktifin diger ilgili hikimlerine uygun oldugunu beyan
eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden evrim ici
olarak ulaslabilir

AB igin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Aimanya

enhed er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante i
direktiv 2014/30/EU

Der er en kopi af EU-overensstemmelseserklaeringen tilgaengelig online pa& www.dji.com/
euro-compliance

EU-kor DJI GmbH, Indl

12, 97618, Niederlauer, Tyskland

MiAwon Suppépdwong EE: H SZ DJI Technology Co., Ltd. 8ia Tou Tiapovrog Snhivel ot
1 GUOKEUR QUTY) CUMHOPPWVETAL HE TIC BACIKEG QITAITACEIG KAl GAAEQ OXETIKEQ SIATAEES NG
Obnyiag 2014/30/EE.

Avtypado e Aflwong Suppopdwong EE SIaTIBETal NAEKTPOVIKA oTr SIEbBUVEN www.dji
com/euro-compliance

AgvBuvon emkowvwviag oty EE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer,
Teppavia

ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJI Technology Co., Lid., et see seade on
kooskolas direktiivi 2014/30/EL oluliste nouete Ja muude asjakohaste sétetega

ELi vastavt i koopia on k& veebis aadressil www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktaadress ELis: DJI| GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa

Pranesimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrove ,SZ DJI Technology Co., Ltd."
wirtina, kad gis prietaisas atitinka pagrindinius 2014/30/ES direktyvos reikalavimus ir kitas
susijusias nuostatas.

ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
(Vokietija)

friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual
ﬁ: waste, but have to be disposed of separately. The disposal at the communal
collecting point via private persons is for free. The owner of old appliances is
mmmm  responsible to bring the appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this litile personal effort, you contribute to recycle valuable
raw materials and the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Elektro-Aligeréte dirfen nicht mit gewshnlichem Abfall entsorgt werden und miissen separat

entsorgt werden. Die Entsorgung an 1 st far Pri

kostenlos. Die Eigentiimer der Altgeréite sind fur den Transport zu den Sammelstellon

verantwortlich. Durch diesen geringen Aufwand kénnen Sie zur Wiederverwertung von

wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafiir sorgen, dass umweltschadliche und giftige
) ordnungsgemaB unschadlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente
Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino
que deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos
pueden dejar estos aparatos grats. El propietario de los aparatos viejos es responsable de
llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este pequerio esfuerzo
estas contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al tratamiento de residuos t6xicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils 6lectriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels.
Ils doivent tre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par
intermédiaire de particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés



de les apporter & ces points de collecte ou & des points de collecte similaires. Avec ce
petit effort personnel, vous contribuez au recyclage de matiéres premigres précieuses et
au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiut residui, ma devono
essere smaliti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti
di raccolta pubblici & gratis. E responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli
presso tali punti di raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno
personale contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento di
sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren
Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlik worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis
voor particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor het inleveren
van de apparaten op deze of vergelijbare inzamelpunten. Met deze kleine persoonlijke
inspanning lever Je een bijdrage aan de recycling van waardevolle grondstoffen en de
verwerking van giftige stoffen

Eliminag&o ecolégica

Os aparelhos elétricos antigos nao podem ser eliminados juntamente com os materiais
residuais. Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagao no ponto de recolha
publico através de entidades particulares ¢ graluita. E da responsabilidade do proprietario
de aparelhos antigos leva-los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha
semelhantes. Com este pequeno esforco pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-
primas Uteis e para o tratamento de substancias toxicas.

WaxsbpnsiHe ¢ orfed onassaHe Ha OKoNHaTa cpeaa

CrapyTe eneKTpUUECKY ypeay He TPSGBA Aa Ce MBXBLPAAT 336AHO C BUTOBUTE OTNamLLM,
a OT/1eNHO. VIaXBLPNFHETO B OBLLMHCKVR NYHKT 33 CLOMPaHe Ha OTNALLY OT YACTH AMLA
e 6eannarHo. COBCTBEHVIKET Ha CTapyTe ypeav e OTFOBOpeH 3a NPEHacsHETO Ha ypeauTe
[0 Tean 1nn Ao NofaobHM cbbupatenHn nyHkToe. C ToBa Manko CoGCTBEHO ycuine
JIONPUHACSTE 33 PELMKAVIPAHETO HA LiEHHU CYPOBUH 1 3a OBPABOTKATa Ha TOKOUHI
BeLecTsa.

Ekologicky Setrn likvidace
Stara elektricka zafizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi
byt likvidovana samostatné. Likvidace na komunélnich sbémych mistech prostiednictvim
soukromych osob je bezplatné. Viastnik starych zafizeni odpovidé za to, e je donese do
téchto sbémych mist nebo na obdobné sbéma mista. Timto mizete prispét k recyklaci
hodnotnych surovin a zpracovani toxickych &tek.

Miljovenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men
skal bortskaffes separat. Borl pa et faelles ir er gratis for
privatpersoner. Ejere af gamle apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse
indsamlingssteder eller til lignende indsamiingssteder. Med denne llle personlige indsats
bidrager du til genanvendelse af veerdifulde révarer og behandiingen af gittige stoffer,

Anoppupn Gikiki) TPOG T TEPIBaAROY

O1 TANEG NAEKTPIKEG OUCKEVEG SEV TIPETE! Va ANOPPITTOVTAL AL HE TA UMOAEIATIKG
anoBANTa, GG EEXwPIOTA. H anoppipn o1o SNOTIKG onpelo GUROYIG HEow BTGV YiveTal
XWPIG Xpéwon. O KATOXOG ANV GUOKEUMY EVall UTIECBUVOG G TN HETAGOPG TWV OUCKEUWV
0E QUTA 1 Tap6yoIa ONpEa CUAOYIG. MEGW TN TOHIKAG CaG MPOOTIABEIAS, CUUBAMETE
TNV QVaKOKAWON TONGTIHWY TIPWTWY UAGY KOl TNV ENEEEPYAOicl Twy TOEKIY OUOIGY.

Vanu elektriseadmeid ei tohi 4ra visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb koguda ja
kasutuselt kdrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude kogumispunktis
on araandmine tasuta. Vanade vGi

kogumispt toimetamise eest omanikud. Selle vaikese
isikliku panusega aitate kaasa vadrtusliku toorme ringlussevtule ja mirgiste ainete
twotlemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai
Seny elektriniy prietaisy negalima ismesti kartu su buitinémis atliekomis; juos batina
utilizuoti atskirai. Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus
yra nemokamas. Elekriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti
| atiinkamus arba analogigkus atlieky surinkimo punktus. Tokiu budu, jdédami nedaug
pastangy, prisidesite prie vertingy medziagy perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo
toksiniy medziagy

Videi draudziga atkritumu likvidésana

Vecas elektriskas ierices nedrikst likvidet kopa ar parejiem atkritumiem, bet tas jalikvide
atseviki. Privatpersonam atkritumu likvidesana komunalaja savaksanas punkia ir bez
maksas. Veco ientu Tpasnieks ir atbildigs par iefitu nogadasanu Sajos savakanas punklos
vai lidzigos savaksanas punktos. Ar §im nelielam personiskajam palem jas veicinat vertigu
izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstradi

Havittaminen ymparistdystavallisesti

Vanhoja séhkdlaitteita ei saa havittaa kaatopaikkajtieen mukana, vaan ne on havitettiva
erikseen. Kunnaliseen 1 vieminen on yksityishenkildlle iimaista. Vanhojen
laitteiden omistaja vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin kerayspisteisiin tai vastaaviin.
Talla véhaisella henkilskohtaisella vaivalla edistat omalta osaltasi arvokkaiden raaka-
aineiden kierratysta ja myrkylisten aineiden kasittelys.

Ditscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol
Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhitscairt leis an dramhail iarmharach, ach
caithfear iad a chur de laimh astu féin. Ta an ditscairt ag an ionad bailiichain pobail ag
daoine priobhaideacha saor in aisce. Ta freagracht ar tinéir seanghléasanna na gléasanna
a thabhairt chuig na hionaid bhailiichéin sin n6 chuig ionaid bhailicchéin den chineal
céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar sin, cuidionn t le hamhébhair luachmhara a
athchurséil agus le substainti tocsaineacha a choiredil

Rimi li jirrispetta I-ambjent
L-apparat elettriku qadim ma ghandux jintrema fimkien ma’ skart residwu, izda ghandu
jintrema b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa bxejn.
Is-sit ta’ apparat gadim huwa responsabbli biex igib -apparat fdawn il-postijet tal-bir jew
f'postijiet tal-gbir simili. B'dan l-isforz personall zghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta
materja prima prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odaté cu deseurile reziduale, ci trebuie
eliminate separat. Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de cétre persoane fizice
este gratuita. Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora
Ia respectivele puncte de colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest
efort personal nesemnificativ, puteti contribui la reciclarea materiilor prime valoroase $i la
tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elekiriénih aparatov ne smete odvre¢i skupaj z ostanki odpadkov, temvec logeno.
Odlaganje na komunalnem zbirmem mestu je za fizicne osebe brezplacno. Lastnik starih
naprav je odgovoren, da jih pripelie do teh ali podobnih zbirmih mest. S tako malo osebnega
truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi

Ekolosko odlaganje

Stari elektriéni uredaii ne smiju se odlagati zajedno s kucnim otpadon, veé ih treba odlagati
odvojeno. Odlaganje na komunalnom sabirnom mijestu od strane privatnih osoba je
besplatno. Viasnik starih uredaja duzan je donieti uredaje do tih sabimih mjesta ili sliénih
sabirmih miesta. Ovim malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i
pravilnoj obradi otrovnih tvari

Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebice sa nesmu likvidovat' spolu so zvyskovym odpadom, ale musia
sa zlikvidovat' samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom
stkromnych osb je bezplatna. Majitef starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie
spotrebitov na tieto zberné miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym
osobnym Gsilim prispievate k recyklovaniu cennych surovin a spracovaniu toxickych létok

Utylizacja przyjazna dla $rodowiska

Nie mozna usuwag starych urzadzert elekirycznych wraz z pozostalymi odpadami
Wymagaja one oddzielnej utylizacii. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiorki
odpadéw komunalnych jest darmowa. Wiasciciel starych urzadzen Jest odpowiedzialny
za dostarczenie ich do takich lub podobnych punktow zbiérki. Zadajac sobie tak niewielki
trud, przyczyniasz sie do recyklingu cennych surowcéw i odpowiedniego postepowania z
substancjami toksycznymi.

Kémyezetbarat hulladékkezelés

A régi elektromos készilékeket nem szabad a nem szelektiven gytijtott hulladékkal egyitt
kidobni, hanem a hulladékkezeléstiket elkuldnitve kell végezni A kézésségi gydjtépontokon
a maganszemélyek ingyenesen &k ezeket. A régi keészilékek tulajdonosai
felelnek azért, hogy e késziilékeket ezekre a gy(ijtdpontokra, vagy més gyuitspontokra
elhozzak. Ezzel a kis személyes erbfeszitéssel On is hozzéjarul az értékes nyersanyagok
Grahasznositésahoz és a mérgezo anyagok kezeléséhez.

Miljvénlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste
kasseras separat. Kassering pa den lokala insamiingsplatsen for privatpersoner &r gratis.
Agaren av gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna til dessa insamiingsplatser eller
till iknande insamlingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du til &tervinning av
vardefulla ravaror och hantering av giftiga &mnen.

Umhverfisveen forgun

Ekki ma farga gomlum raftaekjum med urgangsleifum, heldur parf ad farga peim
sérstaklega. Forgun & almennum sdfnunarstooum er okeypis fyrir einstaklinga. Eigandi
gamalla teekja ber 4byrgd 4 ad koma med teskin & pessa stfnunarstadi eda & svipada
sofnunarstadi. Med pessu ltla personulega dtaki studlar pu ad endurvinnslu verdmastra
hraefna og medferd eitrurefna,

Gevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atimalidir. Ozel
Kisiler araciligiyla genel toplama noktasina bertaraf islemi tcretsiz olarak yapiimaktadrr.
Eski cihazlarin sahibi, cihazlan bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina
getirmekten sorumludur. Bu az miktardaki kisisel cabayla, degerli ham maddelerin geri
déniisturiimesine ve toksik maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

IC Compliance

This device complies with ICES-003 standard. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-3(B)YNMB-3(B)
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